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In celebration of the launch of the Gaelic translation of Anne of Green Gables, Anna 
Ruadh, Bradan Press is hosting a virtual cèilidh. You are invited to join translator 
Mòrag Anna NicNèill and editor Emily McEwan for this online event featuring 
readings from the new translation, parallel readings from the original in English, a 
chat with illustrator Etta Moffatt, and a wealth of Gaelic music: songs, puirt-á-beul, 
and fiddling. The cèilidh will pay tribute to the Gaelic culture of L.M. Montgomery’s 
Prince Edward Island as it was in 1908 when Anne was first published.

At 7pm, Wednesday, June 24, you can enjoy the event below.
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